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Chambre des Représentants. 

SRANCE DU 8 ÛCTOBRE i9f 9. 

Projet de loi sur les options de patrie (1). 

HAl~POR.'l' 
FAIT, AU NOM DE LA CO~fMISSION (2), PAR M. WAUWERMANS. 

- 
MESSIEURS, 

Le projPI de loi concernant les options de patrie, soumis à l'examen de 
votre conunission spéciale est. entièi e111e11L justifié et son adoption apparaît 
COtJ10H' devant être consacrée d'urgenee. 

Les articles i à {) visent tous les ressort issants .. tous les protégés des pays 
qui 011t d1·•clal'é la gut"rrc à la tidgiq11e ou qui, sans avoir fait telle déclara­ 
tion , ont. été nos ennemis de fait par leur associatiun avec nos ennemis 
déclarés : 

Ils visent tous ceux qui, ong111aires de ces nations, n'ont qu'en partie 
dépouillé la tare <le celle nationalité d'o1·igine.; n'ont pas acquis une autre 

· nationalité libératrice différente les heinuuhlo« primitivcmeut obédieuts de 
ces nations ennemies. A cet égard le projet de loi rompt. avec cet te doctrine 
aux termes de laquelle l'on ne pourrait pas ranger dans la catégorie des 
personnes comme ayant été ennemis de la Belgique aucune de celles qui 
n'avaient pas de patrie. Par contre le projet de loi ne concerne pas ceux qui 
étaient les ressortissants malgré eux de ces nations ennemies. Techniquement 
Allemands, Autrichiens ou Turcs contre leur gré ils ont été libérés par la 
la guerre. 

Les traités de Versailles el de Saint-Germain contiennent les règles géné­ 
rales auxquelles il y aura lieu <le se conformer pour la détermination des 
personnes pouvant bé11éficier de l'exception contenue dans l'article pre­ 
mier 2°. E11 ce qui concerne l'apphcuriun aux cas particuliers, il faudra en 
outre s'en référer aux législations nationales qui font dépendre la uationalité 

(i) Projet de loi, n° 422. 
(2) La Commission, présidée pal' ~f. Mechelynck, est composée de MM. Destrée, 

du Bus de Waruafîe, Duystcrs, Mabi~c et Wauwermaus. 
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de conditions variant de pays i, pays: la loi du sang, du sol, la concession 
de bourgeoisie, etc. 

La disposltion de l'article premier est absolue : elle enlève toute valeur 
aux déclarations d'option qui auraient été reçues, aux acquisitions de plein: 
droit, pendant la période de guerre, au profit de ces personnes suspectes. 
Elles 11c sont pas susceptibles d'être validées, cl si une déclaration nouvelle 
était possible en vertu de l'article 5, elle n'aurait pas d'effets rétroaetifs. 

La rédaction nouvelle de cet atticle tient à affirmer que pareilles autorisa­ 
lions ne peuvent être concédées qu'à titre exceptionnel. Aùx fins de mettre 
le Gouvernement à l'abri <les· sollicitations, - dans lesquelles certains de nos 
ennemis sont passés maitres, - le projet de loi prévoit un contrôle public 
dans la publication <les motifs qui auront justifié cette faveur : 

* • • 
Les articles 4 et !$ règlent la situation de certaines personnes qui, nées 

dans les anciens cercles d'Eupen et de Malmédy ou descendances de natifs 
de ces cercles, 11'0J1l pas vu régler leur sort pat· les articles ·5D et 56 du traité 
de Versailles. 

Ce soul. celles qui habitaient en Belgique, au 1 •r août 1914, ou qui sont 
venues s'ètahlir dans notre puys après cette date. Les premières deviennent 
belges dt! plein droit; les autres peuvent Ic devenir à condition d'a: oir leur 
domicile en llelgiq11c. Mais (;n ce qui concerne ces Üt11·11iè1·es, l'octroi de la 
natioualilé constitue une fa, eur q~c Ic Gouvernement n'est pas obligé de 
Ieur concéder. 
Il va de soi que les dispositions des nrticles 4 cl ö ne font qu'ajouter aux 

clauses du Traité de Versailles. qui subsistent dans leur intégrité. 

* . * ,,. / 

Les articles ä et 6 ne font que prolonger Jes délais accordés en vei-tu des 
lois de !909 et 1914. Ces dispositions sont genérales : elles ne concernent pas 
les personnes visées da11s les articles précédents, mais toutes celles qui, 
à raison de l'état de guerre, des interdictions ou défenses de l'ennemi, ou 
à raison de toutes autres causes out été mises dans l'impossibilité d'en 
bénéficier. 

A l'unauiurité'votrc conuuissiun vous pr!)pose l'adoption du projet de loi, 
dans les textes amendés, qui ne Iout que préciser Ja pensée des rédacteurs 
du projet. 

Le Rapporteur, le P l'ésident, 

P. WAUWEHMANS. A. Mli:CHELY.NCK. 

- 
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Amendements proposés par la _Commission I Amendementen door de Commissie 
voorgesteld • ..... 

ARTICLE PRE&IIRR. 

Rédiger comme suit le 4e alinéa : 

Les déclarations de nationalité 
que les individus frappés de l'exclu­ 
sion auraient souscrites, depuis le 
( •r août i 914, sur pied tie ... (la suite 
connue au projet). 

ART. 5. 

I. - Supprimer dans le n° 1 les 
mots : « sont à même d'établir par 
une attestation en duc forme du 
Ministre de la Guerre qu'ils. » 

II. - Supprimer dans le n° 2 les 
mots : cc par drs actes manifestes cl 
certains. » 

m. - Ajouter un alinéa ainsi 
conçu : 

Il spécifie la cause qui justifie la 
[aoeur, 

ART. 4. 

I. - Rédiger comme suit le p.re­ 
mier alinea : 

Sans préjudice au» dispositio11:4 
des articles 36 et 37 du Traité de 
Yersaillles, dès que le transfert de 
la souveraiueté belge sur les terri­ 
toires comprenant l'ensemble des 
cercles d'Eupen et de Malmédy sera 
définitif la nationalité belge sera, en 
outre acquise <le plein droit : 

f • aux individus nés sur les dits 
territoires; 

EBRSTE ARTIKEL, 

· Het 46 lid te doen luiden "Is 
volgt: 

De nationaliteitsverklaringen , 
overeenkomstig een van bovenbe­ 
doelde artikelen sedert 1 Augustus 
1914 onderschreven door... (het 
overige zooals in het ontwerp). 

ART, 5. 

I. - In n" 1, de woorden : 
« door een behoorlijk opgemaakt 
attest van lieu Minister van Oorlog 
kunnen bcwijz-u dat· zij » té doen 
wegvallen. 
II. - Jn n' 2 de woorden : c< door 
duidelijke en onbetwistbare daden» 
te doen wegvallen. 

m. - Een lid toe te· voegen, 
luidende: 

De reden, welke de gutist wettigt, 
. wordt daarin nader omschreven. · 

ART, 4. 

1.- Het eerste lid te doen luiden : 

Dnuermindertl liet bepaalde in de 
artikelen 36 en 37 van het Verdrag 
vati Versailles, zal bovendien, zoo­ 
dra de Belgische souvcreiniteit over 
het gebied der kringen Eupen en 
Malmedy onherroepelijk is over­ 
gedragen, de Belgische nationaliteit 
van rechtswege verworven zijn : 

f0 Door de personen op dit gebied 
geboren; 
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2° aux descendants d'individus 

nés sur ces territoires, à la condi­ 
tions pour les li ris et les autre s qu'ils 
résident en Belgique à eeltte épo­ 
que.ontérieuremeni au fer a,nU 1914. 

Il. - Supprimer au 3e aliné les 
mots: " enfants ou ». 

ART. 5. 

Rédiger l'article comme suit : 

tes individus, autres que ceux 
1.1isés à l'art-iele premier, qui auraient 
omis .. , (la suite comme au projet). 

ART. 6. 

Rédiger l'article comme sutt : 

Les individus ayant la iuuionalit« 
belqe, faute d'aooir décliné celle-ci 
cou/orrn,éme11l aux articles 6,- 7 et 
f 7 de la loi du 8 [uin ·1 !J09 el à 
celle du 26 mai 1914, pourront, 
dans un délai •.. (la suite comme au 
projet). 

2° Door de afstammelingen van 
pcrsom-n op dit gebied geboren ~ 
mits zij, de cencn evenals de ande­ 
ren, op dit tijd.\tip in België 1;erblij­ 
ve11 t·óó1· 1 /Juyustits 1914. 

II.-De woorden" kinderen of» 
te doen wegvallen. 

Dit artikel te doen luiden : 

De personen, andere do'll de bij 
artikel 1 bedoelde personen, die 
mochten verzuimd (het overige zoo­ 
als in het ontwerp};. 

AnT. 6. 

Dit artikel te doen luiden: 

De personen, die de Belgische 1za­ 
tionaliteit hebben, omdat zij deze 
niet hebben af 9,·wezm overeenkom­ 
stig ile ariike! en 6. 7 eu 17 der uiet . ' .. 
»a» 8 Juni 1909 en de wet vau 
26 iUei 1914~ kunnen binnen (het 
overige zooals ~n het ontwerp). 

_.,,,_ 



Kamer der ·volksvertegenwoordigers. 

VERGADERING VAN 8 ÜCTOBER i9f9. 

Wetsontwerp betreffende de nationaliteltskeuze (i). 

VERSLAG 
NAMENS DE COMMISSIE (2) UlTGEJHlACIIT DOOH DEN HEER WAUWERMANS. 

MIJNE HEERE1', 

Het wetsontwerp betreffende de nationaliteitskeuze, dat door uwe Bij­ 
zondere Commissie werd onderzocht, is volkomen gewettigd en het schijnt 
noodig hetzelfde zonder verwijl goed te keuren. 

De artikelen -1 tol 5 Lel reffeu ui de ouderhoorigeu, al de beschermelingen 
der landen die den oorlog aan België hebben verklaard of, zonder ooriogs­ 
verklaring, feitelijk toch onze vijanden waren door hun verhoud met onze 
openlijke vijanden. 

Zij betreffen alwie, uit deze Natiën afkomstig, slechts gedeeltelijk van die 
oorspronkelijkenationaliteitliechafgezien en geene andere vrijmakende natio­ 
naliteit verwierf; zij betreffen de lwimathlosen die aanvankelijk onderdanen 
waren van die vijandelijke natiën. In dit opzicht ziet het wetsontwerp af van 
de leerstelling, volgens welke men geen enkel dier heimathlosen zou mogen 
opnemen in de klasse der aan België vijandelijk geweest zijnde personen. 
Daarentegen geldt hel wetsontwerp niet voor heu die, huns ondanks, onder­ 
hoorigen van deze vijandelijke naties waren. Feitelijk waren zij tegen hun 
dank Duitschers, Oostenrijkers of Turken, doch zij werden door den oorlog 
vrijgemaakt. 
ln de verdragen van Versailles en van Saint-Germain wordt bepaald welke 

algemeene regels dienen in acht te worden genomen om vast te stellen op 
welke personen de uitzondering, voorzien bij artikel i, 2°, kan 'toegepast 
worden. Wat betreft de toepassing op de bijzondere gevallen, zal men zich 
bovendien moeten gedragen naar de nationale wellen, die de nationaliteit 

{ i) Wetsvoorstel, n' 422. 
(2) De Commissie, voorgeseten door den heer Mechelynck, bestond uit de heeren 

Desirée, du Dus de Warnaffe, Duysters, Mabille en Wauwermans, 
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doen afhangen van voorwaarden verschillend van land tot land : de wet 
van het bloed, van den g,;ond, de vergunning vau burgerschap, enz. 

De bepaling van het eerste artikel is van volstrekten aard : ZÎJ ontneemt , 
alle waarde aan de nali(f!làlüeHsverklaringen welke mochten afgelegd zijn 
geweest, aan de verkrijgingen van rechtswege, gedurende het oorlogstijd­ 
perk, ten behoeve van die verdachte personen. Zij kunnen niet rechtsgeldig 
worden gemaakt en, mocht eene nieuwe verklaring krachtens artikel 3 
mogelijk zijn, dan zou zij geene terugwerkende kracht hebben. 

De nieuwe tekst van dit artikel bepaalt uitdrukkelijk dat dergelijke 
machtigingen slechts hij uitzondering kunnen verleend worden. Ten einde 
de ifrgeei'ing buiten het bereik te stellen van de aanzoeken, - waarvan 
sommige onzer vijanden het geheim bezitten, - voert het wetsontwerp een 
openbare contrôle in bij wijze van bekendmaking der beweegredenen, 
waarop die gunst steunde. 

* * * 
De-artikelen 4 en !S regelen den toestand van sommige personen, geboren 

in de voormalige kringen van Eupen en Malmedy of afstsmmeml van 
inboorlingen dezer kringen, omtrent welke geene regeling werd getroffen 
door de artikelen 55 eu 56 van het Verdrag van Versailles. 

.Het geldt hier de personen, die, op i Augustus 1914, in België woonden 
of zich, 11a dien datum, in België hebben gevestigd. De eersten worden 
Belg van rechtswege; de overigen kunnen het worden mits zij hunne woon­ 
plaats in Bclg.ë hebben. \Vàt echter deze laatsten betreft, is de verleeuing 
van nationaliteit eene gunst, welke de Begeering niet verplicht is hun toe · 

· te staan. 
Het spreekt vanzelf dat de bepalingen der artikelen 4 en fi slechts eene 

aanvulling zijn van de bedingen van het Verdrag van Versailles, welke 
on geschonden word eu behouden. 

• • • 
De artikelen ö en 6 verlengen slechts de krachtens de wetten van 1909 

en .1914 verleende termijnen. Deze bepalingen zijn van algerncenen aard : 
zij· betreffen niet de personen bedoeld in de vorige artikelen, doch alwie, 
wegens den slaat vanoorlog, wt>gens de ontzeggingen of verbodsbepalingen 
van den vija11d of wegens elke andere oorzaak, in ~e .oumcgelijkheid 
werd gesteld het voorrecht daarvan te ge11iele11. 
Eenparig stelt uwe Commissie u voor, het wetsontwerp aan le nemen met' 

de amendementen; deze bepalen cr zich bij, de gedachte der opstellers van 
het ontwerp· nader te omschrijven. 

De Ve1·slaggever, De Voorzifler, 

P. WAUWERMANS. A. MECHELYNCK, 



Ame11deme11ts proposés par Ja Commissicn 

ARTICLE PRUUKI\. 

Rédiger comme suit le 4c alinéa : 

Les déclarations de nationalité 
que les individus frappés de l'exclu­ 
sion auraient souscrites, depuis le 
-i ei- août j 914, sûr pied lie ... {la suite 
comme au projet). 

ART. 5. 

I. - Supprimer dans le n° 1 les 
mots : « sont á même d'établir pu 
une attestation en due forme du 
Ministre <le la G,.ùerre qu'ils. » 

II. ~ Supprimer dans le n° 2 les 
mots : « par des actes manifestes et 
certains. » 

m. - Ajouter un alinéa - ailisi 
conçu: 

Il spécifie la cause qui justifie la 
[aoeur, 

ART. 4. 

I. -- Rédiger comme suit le pre­ 
mier alinéa : 

Sans préjudice aux dispcsiüon« 
d('s articles 36 el 37 du Traité de 
Versaillhs, dès que le transfert de 
la souveraineté belge sur les terri­ 
toires comprenant l'ensemble des 

. cercles d'Eupen el de Malm~dy sera 
définitif la nationalité belge sera, en 
outre acquise de plein droit : 

t• aux individus nés sur les dits 
territoires; 

Ameùdementen door de Commissie 
voorgesteld. 

- 
EERSTE ARTIKEL, 

Het 4" lid te doen luiden als 
volgt: 

De nat ionali lei tsverk · ari r. grn, 
overeenkomstig een van boven he­ 
doelde artikelen sedert 1 A uqnsln« 
1914 ouder schreven door... (het. 
overige zoouls in het ontwerp). 

ART. 5. 

,I. - In n" 1, de woorden : 
« door een behoorlijk opgemaakt 
attest van den Mioisl.er van Oorlog 
kunnen bewijzen dat zij » te-doen 
wegvaüen. 
II. - In n' 2 de woorden : cc door 
duidelijke en onbetwistbare daden» 
te doen wegvallen. 

III. ~ Een lid toe te voegen, 
luidende: 

De reden, welke de gunst wettigt, 
wordt daarin nader omsehreoe», 

ART. 4. 

I. - Het eerste lid te doen luiden: 

O,wermJnderd fi,,t 'bepartlde in de 
ariikrleu 36 en 37 van' het Verdrag 
va,, Versailles, zal bovendien, zoo­ 
dra de Belgische souvereiniteit over 
het gebied der kringen Eupen en 
Malmedy onherroepelijk is over­ 
gedragen, de Belgische nationaliteit 
van rechtswege verworven zijn : 

i0 Door de personen op dit gebied 
geboren; 
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~
0 aux descendants d'individus 

nés sur ces territoires, à. la condi­ 
tions pour les uns el les autr. s qu'ils 
résident en Belgique à cettt« épo­ 
que, antérieuremem au 1er alJÛl 1914. 

Il. - Supprimer. au S° aliné les 
mots : « enfants ou ». 

Atn. ~- 

Rédiger l'article comme suit : 

Les individus, autres que ceux 
!Jisés à îartiele premier, qui auraient 
omis- .. , (la suite comme au projet). 

A-1n. 6. 

Rédiger l'article comme suit: 

Les individus ayant la nctionolité 
belge, faute d'axoir décliné celle-ci 
eon'[ormémen! aux orticlrs 6, 7 et 
-17 de la loi du 8 jufo 1 t109 cl à 
celle du 26 mai -1914, pourront, 
dans un délai ... (la suite comme au 
projet). 

2° Door de afstammelingen van 
personen op dit gebied geboren, - 
mils zij, de eenen evenals de ande­ 
ren, op dit tijd.~tipin België verblij­ 
ven t•óór 1 Augusltls 1914. 

n.-De woorden« kinderen of» 
te doen wegvallen. 

·AaT. !S. 

Dit artikel te doen luiden: 

De personen, - andere dun de bij 
artikel 1 bedoelde per&onen, die 
mochten verzuimd (het overige zoo­ 
als in het ontwerp). 

ART. 6. 

Dit artikel te doen 1 uiden : . 

De personen, die de Belgisclte na­ 
tionaliteit hebben, omdat zij deze 
niet hebben af 9l'U'tZeri overeenkom­ 
stig de artiblen 6, 7 en 17 der u:et 
·ran 8 Juni 1909 en de wtt van 
26 Alei 1914, kunnen binnen (het 
overige zooals in het ontwerp). 


